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LED TELEVISION Model: 532022

Please read this user manual carefuly,
and keep it for future reference.
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IMPORTANT INFORMATION

If a televison is not positioned in a sufficiently stable location,it can be potentially
hazardous due to falling.Many injuries,particularly to children,can be avoided by

taking simple precautions such as:

. Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of the television.

. Only using furniture that can safely support the television.

. Ensuring the television is not overhanging the edge of the supporting furniture.

. Not placing the television on tall furniture (for example,cupboards or bookcases)

without anchoring both the furniture and the television to a suitable support.
. Not standing the televisions on cloth or other materials placed between the
television and supporting furniture.
. Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the

television or its controls.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN
WARNING:

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT REMOVE COVER [OR
BACK]. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead symboal, within an equilateral triangle, is
intended to alert the user to the presence of uninsulated "dangerous

A valtage" within the products enclosure that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the
user to the presence of important operating and maintenance (servicing)
A instructions in the literature accompanying the appliance.
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REGULATORY INFORMATION

This equipment generates and uses can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communication. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or experienced radio/ TV technician for help.

Any changes or maodifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

CAUTION

DO not attempt to modify this product in any way without written authorization from
supplier. Unauthorized modification could void the user's authority to operate this
product.

It is not recommended to keep a certain still image displayed on the screen for a long
time as well as displaying extremely bright images on screen.

Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may
differ from actual product appearance. Product design and specifications may be
changed without notice.

WARNING

To Reduce The Risk Of Fire Or Electric Shock, Do Not Expose This Apparatus To Rain Or
Moisture.

Don't use the apparatus in tropical climates.

The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with items,
such as newspapers, table-cloths, curtains, etc.

The Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects filled
with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal. Don't
throw used batteries in dustbin. Please contact your retailer in order to protect the
environment.

Keep minimum distances [5cm) around the apparatus for sufficient ventilation;
(Minimum distance around the apparatus for sufficient ventilation.)

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus;
To prevent the spread of fire, keep candles or other open flames away from this
product at all times.
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The device may malfunction when under electrostatic discharge. It can be manually
resumed by power off and power on again.

CAUTION

Connecting the Power Cord

Most appliances recommend they be placed upon a dedicated circuit; that is, a single
outlet circuit which powers only that appliance and has no additional outlets or branch
circuits.

Do not overload wall outlets. Overloaded wall outlets, loose or damaged wall outlets,
extension cords, frayed power cords, or damaged or cracked wire insulation are
dangerous. Any of these conditions could result in electric shock or fire. Periodically
examine the cord of your appliance, and its if appearance indicates damage or
deterioration, unplug it, discontinue use of the appliance, and have the cord replaced
with an exact replacement part by an authorized servicer. Protect the power cord from
physical or mechanical abuse, such as being twisted, kinked, pinched, closed in a door,
or walked upon. Pay particular attention to plugs, wall outlets, and the point where the
cord exits the appliance.

The MAINS plug is used as the disconnect device, and the disconnect device shall
remain readily operable.

BOMARE COMPANY SARL declare that the product BM4392 complies with the essential health

and safety requirements of the R&TTE directive 1999/5/CE.

Power source of this TV : 100-240V 50/60HZ.

This TV complies with CE standard.

Alternating current:

To indicate on the rating plate that the equipment is suitable for alternating current only,to identify
the relevant terminals.

~
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GMPDHTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. Read these instructions. 7. Do not block any of the ventilation

2. Keep these instructions. openings. Install in accordance with the

3. Heed all warnings. manufacturer's instructions.

4. Follow all instructions.

5. Do not use this apparatus near water. 8. Do not install near any heat source such
as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus (including amplifiers)
that produce heat.

9. Do not defeat the safety purpose of the
polarized or grounding type plug. A
polarized plug has two blades with one
wider than other. A grounding type plug
has two blades and a third grounding
prong. The wide blade or the third prong
is provided for your safety. When the
provided plug does not fit into your
outlet, consult an electrician for
replacement of the obsolete outlet.




Safety instructions

[

10. Protect the power cord from being

walked on or pinched particularly at
plugs, convenience receptacles, and
the point where they exit from the
apparatus.

13. Unplug power cord and antenna

during lightning storms or when unused
for long periods of time.

~
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Only use
accessories
manufacturer.

the  attachments/
specified by the

12.

Use only with a cart, stand, tripod,
bracket, or table specified by the
manufacturer, or sold with the
apparatus. When a cart is used, use
caution when moving the cart/
apparatus combination to avoid injury
from tip-over.

14. Refer all servicing to qualified service

personnel. Servicing is required when
the apparatus has been damaged in
any way, such as power supply cord or
plug is damaged, liquid has been spilled
or objects have fallen into the
apparatus, the apparatus has been
exposed to rain or moisture, does not
operate normally, or has been dropped.

ON DISPOSAL
-The fluorescent lamp used in this product contain a small amount of mercury.
-Do not dispose of this product with general household waste.

-Disposal of this product must be carried out in accordance to the regulations of
your local authority.

NOTE

-If the TV feels cold to the touch, there may be a small "flicker" when it is turned on.

This is normal, there is nothing wrong with TV.

-Some minute dot defects may be visible on the screen, appearing as tiny red,
green, or blue spots. However these have no adverse effect on the monitor's
performance.

-Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long periods of
time. Doing so may produce some temporary distortion effect on the screen.

/




Getting Started i

Using the remote control

When using the remote control, aim it at remote sensor on the television. If there is an

object between the remote control and the remote sensor on the unit, the unit may no

operate.

+ Point the remote control at the REMOTE SENSOR located on the television.

+ When using this television in a very brightly lit area, the infrared REMOTE CONTROL
SENSOR may not work praperly.

+ The recommended effective distance for using the remote control is about 7 metres.

Installing Batteries in the Remote Control

1. Open the cover at the back of the remote control. %

2. Install two AAA size batteries. Make sure to match

the “+” and *-" ends of the batteries with the diagram %7

inside the compartment.

3. Replace the cover. e
Battery replacement

You will need to install the batteries into the remote control to make it operate following the
instruction below.

When the batteries become weak, the operating distance of the remote contral will be
greatly reduced and you will need to replace the batteries.

Notes on Using Batteries:

The use of the wrong type of batteries may cause chemical leakage and/ or explosion. Please

note the following:

+ Always ensure that the batteries are inserted with the + and - terminals in the correct
direction as shown in the battery compartment.

+ Different types of batteries have different characteristics. Do not mix different types.

+ Do not mix old and new batteries. Mixing old and new batteries will shorten battery life
and/or cause chemical leakage.

+ Replace batteries as soon as they do not work.

¢ Chemicals which leak from batteries may cause skin irritation. If any chemical matter
seeps out of the batteries, wipe it up immediately with a dry cloth.

* The batteries may have a shorter life expectancy due to storage conditions. Remove the
batteries whenever you anticipate that the remote control will not be used for an extended
period.

+ The batteries [battery pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive heat
such as sunshine, fire or the like.

CAUTION:
+ |t may result in an explosion if batteries are replaced incorrectly.
+ Only replace batteries with the same or equivalent type.



Connection and setup g

Cable Installation
Please read the relevant content in "Notice for Maintenance and Safety" carefully before the
installation and use.
1. Take out the TV from the package and put it in a drafty and flat place.
NOTE:
+ \When you plug or unplug the TV, computer or other equipments, you must make sure
that the AC power has been already shut down; when unplugging the power cable or
signal cable, please hold the plug [the insulated part), do not draw the body of the cable.

2. The RF output terminal can be connected with the RF input port of the TV.

3. The output AV terminal of DVD can be connected with the AV input port of the TV through
AV cable.

4. Connect one end of the VGA cable with the VGA port on computer, connect the other end
of the VGA cable with the VGA port on the TV, and tighten the bolts clockwise on the each
end of VGA cable.

NOTE:
+ While connecting the 15-pin VGA, please do not insert the plug overexertedly, for fear
the pin might be broken.

5. Connect one end of the HDMI cable with HOMI output port, connect the other end of the
HDMI cable with the HDMI port on the TV.
NOTE:
+ \While connecting the HDMI, please aim at carefully, do not insert overexertedly, for fear
the pin might be broken.

B. Check and make sure that all AV cables are connected with the corresponding ports
correctly.

7. Connect the AC power cable with 100-240V™ power supply.

NOTE:

+ The range of power input for the TV is 100-240V™ 50/60Hz, do not connect the TV
power input port with the AC power out of the above range.

+ Please hold the insulated part of the plug when you are unplugging the power cable, do
not touch directly the metallic part of the cable.




Basic Operation

QUICK START GUIDE
* Connection
1. Connect the mains and antenna.
2. Press the & button on remote control to turn on TV from standby mode.

e Initial Setup

When the TV is initially powered on, a sequence of on-screen prompts will assist in

configuring basic settings.

1. Select the desired OSD (On Screen Display] language.
Pressthe A /¥ / /P button, then press the OK button.

2. Select the appropriate country.
Press the A / ¥ / <« /P-button to select the country, then press the OK button to
Start Channel Tuning.

Turning on and off the TV

* Turn on the TV
Connect the AC input cable. At this time the TV will enter standby mode.
Press the & button on remote control to turn on TV from standby mode.

* Turn off the TV
Press the © button on the remote control to enter standby mode.
Do not leave your set in standby mode for long periods of time. It is best to unplug the set
from the mains and aerial.

* No signal
There is No Signal menu on screen when there is no input signal. In TV/DTV mode, if there
is no signal in fifteen minutes, the TV will turn off automatically. In PC mode, the TV set will
automatically turn off in five minutes if no input signal. When VGA cable is connected, the
TV turns on automatically.

Programme Selection

* Using the CH+/CH- on the panel of TV or on the remate control.

Press CH+ to increase channel number.
Press CH - to decrease channel number.

* Using O- 9 digital buttons.

You can select the channel number by pressing O to 9. (In TV, DTV mode)
* Using -/-- button

Using-/-- button enables you to enter double digit channel numbers

Volume adjustment
* Press the VOL+/- button to adjust the volume.
* If you want to switch the sound OFF, press the .

* You can release mute by pressing the ® or increase,/decrease the volume.
Changing the Input Source
You can select the input source by pressing the INPUT button on the remote control.

Press the A / ¥ button to cycle through the input source, and press the OK button to
confirm your choice.

8



REMOTE CONTROL

The button of the original remote control are as following:

STEI_L%

NOTE:

@ All pictures in this manual are
examples, only for reference,
actual product may differ from the
pictures.

® The buttons not mentioned
here are not used.

Definition of the buttons on remote control:

o s wh =

22,
23.

24,
25.
26.
27.

28.

STANDBY: Enter or quit the standbymode.

MUTE: Mute or restore sound.

NUMBER BUTTONS: Use to choose channels.

-I- - : Change the channel bits want to input

G5 : Return to last viewed program

P.MODE: Press to cycle through the available video
picture mode.

S.MODE: Press to cycle through the different sound settings.
MENU: Press to display/disappear the on screen
menus or to quit some operations.

SLEEP: Set the sleep timer.

. INPUT: Select signal source.
. AUDIO: Switch between NICAM DUAL /NICAM DUAL /NICAM DUAL

+ /MONO and switch Audio language in DTV mode.

. OK: Select or confirm menu item.
. A/V/</»: Select direction.
. MENU: Press to display/disappear the on screen

menus or to quit some operations.

. EXIT: Quit the current interface.

. VOL+/VOL-: Increase/Decrease audio volume.

. CH+/CH-: Scroll to next/previous channel.

. ASPECT: Adjust displayable aspect ratio.

. INFO: Show channel program information.

. LIST : Channel List Key.

. COLOR BUTTONS: Red/green/yellow/blue key

navigation link.
<< Fast reverse (in MEDIA mode)
P»: Fast forward (in MEDIA mode)
l€4: Previous (in MEDIA mode)
PPi: Next (in MEDIA mode)
PiI: Play / Pause (in MEDIA mode)
I: Stop (in MEDIA mode)
FAV: Display the favorites program
TEXT: Enter the Teletext, press again for MIX mode, press this
button again to exit
HOLD: Hold the teletext page on display press again to release
SUBTITLE: Enter subtitle mode
INDEX: Go to index page/Enter the recorded list.(In PVR mode).
REVEAL: Reveal the hidden information of some teletext pages.

EPG: Call up the EPG(Electronic Program Guide),using in the DTV
mode

29.SUBPAGE: Enter the subpage.

30.SIZE:Change the size of Teletext screen in display mode.
31.REC: To start recording(InPVR Mode).



INPUT

Press [V ]/ [ A] button to select Inputs menu.
Press [V]1/[A)/[<«]/[»] button to select.

Press ENTER to select input.



First Time Setup

OSD Language

Press [ V] /[ A] button to select the language to be used for menus and message.

Country/region

Press [ V1 / [ A] button to select the country/region you want to.




Antenna Type

Press [ V1 / [ A] button to select Air/cable/satellite.

Auto Scan

Press [ V] /[ A] button to select Mode: DTV+ATV, ATV,DTV .




Picture Menu

Press MENU button to display the main menu.

Press [ €] / [ » ] button select PICTURE in the main menu,then press ENTER / ¥ to enter.

1.Press [ ¥ 1/ [ A] button to select the option that you want to adjust in the PICTURE menu.
2.Press Enter [ €] / [» ] button to adjust.
3.After finishing your adjustment, Press MENU button to return back to the previous menu.

Picture MODE



Picture MODE

Press [ V] / [ A button to select Picture Mode, then press [ » ] button to select. (Available
Picture mode: Standard/Dynamic/Movie/Soft/Eco/User).

Brightness/Contrast/ Sharpness/Saturation/Hue
Press [ V] / [ A button to select option, then press [ » ] button to adjust.

Brightness Adjust the visual perception output of the entire picture, it will effect the
iuminousness of the picture.

Contrast Adjust the highlight intensity of the picture, but the shadow of the picture is
invariable.

Sharpness Adjust the peaking in the detail of the picture.

Colour Color adjustment of pictures
Tint Use in compensating color changed with the transmission in the NTSC
code.

Colour Temperature Change the overall color cast of the picture.

Press [ V] /[ A] button to select Color Temperature, then press [ » ] button to select
Standard/Cool/Warm.

Standard Produces a vivid image.

Cool Produces a gentle blue-hued image.
Warm Produces a red-hued image.
Aspect Ratio

Press [ V1 /[ A] button to select Aspect Ratio, then press [ » ] button to select
Full/Zoom1/Zoom2/Auto/4:3.

Noise Reduction
Select the High/Middle/Low/Off to improve the quality of the picture.
HDMI Mode

Screen Mode(lt only available on HDMI source.)



Sound Menu

Press MENU button to display the main menu.

Press [ €] / [ » ] button select SOUND in the main menu,then press ENTER / ¥ to enter.

1.Press [ V] / [ A] button to select the option that you want to adjust in the SOUND menu.
2.Press Ente [ <1 / [» ] button to adjust.

3.After finishing your adjustment, Press MENU button to return back to the previous menu.

Sound Mode
Press [ V1 / [ A] button to select Audio Mode, then press [ €1 / [ » ] button to select.
(Available Sound mode: Standard, Movice,Music,Speech, User).

TIPS: You can press SMODE button on the remote control to change the Sound Mode directly.
Standard  Produces a balanced sound in all environments.

Movie Enhances treble and bass for a rich sound experience.
Music Increase bass gain for better bass
Speech Reduce treble and bass gain to accentuate vocal effects

User Select to customize sound settings.

Bass  Adjust the bass effect.Increases or decreases lower-pitched sounds.
Treble Adjust the treble effect.Increases or decreases high-pitched sounds.
Surround

Press [ ¥ 1/[ A ] button to select Surround Sound, then press [ €1/ [ » ] button to select On
or Off.

AVL



Automatically reduces sudden volume changes,for example,when switching beween the
channels. Press [ ¥ ]/ [ A button to select AVL, then press [ <] / [ » ] button to select On
or Off.

Digital Audio Out

Press [ V] / [ A] button to select Digital Audio Out, then press [ €41/ [ » ] button to select
Off / Auto/PCM .

Audio Description

Press [ V1 /[ A] button to select Audio Description , then press Enter / »button to enter
sub-menu.

MTS

Press [ V] /[ A] button to select MTS , then press Enter / »button to enter sub-menu.

Channel Menu

Press MENU button to display the main menu.

Press [ €] / [» ] button to select CHANNEL in the main menu,then press ENTER/ ¥ to
enter. .

1.Press [ ¥ 1/ [ A] button to select the option that you want to select in the CHANNEL menu.
2.Press Enter button to enter sub-menu.

3.Press MENU button to return back to the previous menu.



Channel Edit

Press[ ¥ 1/[ A ]button to select Channel Edit , then press Enter / »button to enter sub-menu.
Favorite List

Press [ ¥ 1/[ A 1button to select Favorite List, then press Enter / »button to enter sub-menu.
Country/region

Press [ V] / [ A] button to select Country/region, then press Enter / »button to enter
sub-menu.

Antenna Type

Press [ V] /[ A] button to select Antenna Type,then press [ €] / [ » ] button to select.
(Air/Cable/Satelite).

Auto Search

Press[ ¥ 1/[ A ]button to select Auto Search , then press Enter / »button to enter sub-menu.
DTV Manual Search

Press [ V1 / [ A] button to select DTV Manual Search , then press Enter / »button to enter
sub-menu.

ATV Manual Search

Press [ V] / [ A] button to select ATV Manual Search , then press Enter / »button to enter
sub-menu.

LCN

Press [ ¥ 1/ [ A] button to select LCN,then Press [ <] / [ » ] button to select LCN: On/Off.



Feature Menu

Press MENU button to display the main menu.

Press [ €] / [ » ] button select Feature in the main menu,then press ENTER/ ¥ to enter.

1.Press [ ¥ 1/ [ A] button to select the option that you want to adjust in the Feature menu.
2.Press Enter/ [ €] / [» ] button to adjust.

3.After finishing your adjustment, Press MENU button to return back to the previous menu.
Lock

Press [ V1 /[ A] button to select Lock , then press Enter / P button to enter sub-menu.
Language

Press [ ¥ 1/ [ A] button to select Language , then press Enter / »button to enter sub-menu.



Clock
Press [ V] / [ A] button to select Clock , then press Enter / »button to enter sub-menu.
Sleep Timer

Press [ V] / [ A] button to select Sleep Timer, then press [ €] / [ » ] button to select Off /
10mins/20mins/30mins/60mins/90mins/120mins/180mins/240mins.

Auto Standby

Press [ V] / [ A button to select Sleep Timer, then press [ €] / [ » ] button to select Off /
3Hours/4Hourss/5Hours.

Hearing Impaired

Press [ V] / [ A] button to select Hearing Impaired, then press [ €1 / [ » ] button to select
On or Off.

Cl Into
Press [ V1 /[ A] button to select Cl Into , then press Enter / » button to enter sub-menu.

PVR/Timeshift

Press [ V] / [ A] button to select PVR/Timeshift , then press Enter / »button to enter
sub-menu.(Parition Select/Auto Timeshift/Timeshift Buffer/Schedule/List/Record List/Recorder
Start).




HDMI CEC

Press [ V] / [ A] button to select HDMI CEC , then press Enter / »button to enter

(CEC Control/TV Auto Power on/Device Auto Power off/Speaker Preference/HDMI
ARC/Device List).

Setup Menu

Press MENU button to display the main menu.

Press [ €] / [ » ] button select SETUP in the main menu,then press ENTER / ¥ to enter.

1.Press [ ¥ 1/ [ A] button to select the option that you want to adjust in the SETUP menu.
2.Press Enter/ [ €1/ [» ] button to adjust.

3.After finishing your adjustment, Press MENU button to save and return back to the previous

menu.



OSD Timer

Press [ V1 /[ A] button to select OSD Timer, then press [ €] / [ » ] button to select Never
5 Seconds/10 Seconds/15 Seconds/20 Seconds/25 Seconds/30 Seconds.

Blue Screen

Press [ ¥ 1/ [ A] button to select Blue Screen, then press [ €1/ [ » ] button to select On or
Off.

ECO

Press [ ¥ 1/ [ A] button to select Blue Screen, then press [ €1/ [ » ] button to select On or
Off.

Reset TV Setting

Press [ V1 /[ A] button to select Reset TV Setting , then press Enter / » button to enter
sub-menu.



USB OPERATION

Note: Before operating USB menu,Plug in USB device, then press INPUT button to set the
Input Source to USB . Press [ <] / [ » ] button to select USB in the Source menu, then press

Enter button to enter.

Press [ €1 / [» ] button to select the option you want to adjust in the main USB menu, then
press Enter button to enter.

Photo

Press [ €] / [ » ] button to select PHOTO in the main menu, then press OK button to enter.
Press [ ¥ 1/ [ A ] button to select drive disk you want to watch, then press OK button to enter.




Music

Press [ €] / [ » ] button to select MUSIC in the main menu, then press OK button to enter.

Press [ ¥ 1/ [ A1 button to select drive disk you want to watch, then press OK button to enter.

Movie

Press [ €] / [» ] button to select MOVIE in the main menu, then press OK button to enter.

Press [ ¥ 1/ [ A1 button to select drive disk you want to watch, then press OK button to enter.




E-Book

Press [ €] / [ » ] button to select E-Book in the main menu, then press OK button to enter.

Press [ ¥ 1/ [ A1 button to select drive disk you want to watch, then press OK button to enter.




STAND INSTALLATION

Stand Installation

1EA
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LED TELEVIZORI

Molimo Vas da detaljno proudite ovo uputstvo pre
upotrebe televizora i da ga Cuvate radi kasnije upotrebe




CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

UPOZORENUJE:

KAKO Bl SMANJILI RIZIK OD STRUJNOG UDARA NE UKLANJAJTE
POKLOPAC (ILI ZADNJI DEO). UNUTAR UREDAJA NEMA DELOVA
KOJE SAMI MOZETE ZAMENITI. OBRATITE SE KVALIFIKOVANIM
SERVISERIMA.

Simbol munje u jednakostrani€énom trouglu upozorava korisnika na neizolovane opasne
delove pod naponom unutar uredaja, koji moZze biti dovoljne jadine da predstavlja rizik
od elektricnog udara.

Znak uzvika u jednakostraniénom trouglu obavestava korisnika na postojanje vaznih
operacionih instrukcija kao i instrukcija za odrzavanje u literaturi koja prati proizvod.

INFORMACIJE O PROPISIMA:

Ovaj uredaj stvara, koristi i zraci radiofrekfenciju i ako nije instaliran i koriS¢en u skladu
sa uputstvom, moze izazvati Stetne smetnje u radio komunikaciji. Ipak, ne postoji
garancija da se smetnje nece pojaviti prilikom odredenih instalacija. Ako ovaj uredaj ipak
izazove Stetne smetnje pri radio ili TV prijemu signala, $to se moze utvrditi tako Sto se
uredaj isklju¢i pa ponovo ukljuci, korisnik se savetuje da ukloni smetnje pomocu jedne ili
viSe ponudenih mera:

- Premestite prijemnu antenu.

- Povecaijte razdaljinu izmedu uredaja i prijemnika.

- Uredaj I prijemnik ukljucite u razli¢ite strujne uticnice.

- Posavetujte se sa prodavcem ili sa iskusnim radio/TV serviserom.

Sve izmene ili modifikacije koje nisu izri¢ito odobrene od strane koja je ovlas¢ena

da izda saglasnost, mogu da poniste garanciju.

OPREZ:

NE pokusSavajte da modifikujete ovaj proizvod u bilo kom smislu bez pismenog
odobrenja prodavca. NeovlaS¢ena modifikacija proizvoda moze da ponisti garanciju.

Nije preporudljivo da odredena stati¢na slika bude stalno prikazana na ekranu duze
vreme ili da prikazujete ekstremno svetle slike.

llustracije u ovom uputstvu su obezbedene samo kao preporuke i mogu se razlikovati
od stvarnog izgleda proizvoda.




/
UPOZORENUJE:

Kako bi umanijili rizik od pozara i strujnog udara NE izlaZite ovaj uredaj kisi ili

vlazi. Ne koristite ovaj uredaj u tropskoj klimi.

Ventilacija ne bi trebala da bude blokirana pokrivanjem ventilacionih otvora sa
predmetima kao $to su novine, krpe, zavese i sli¢no.

Uredaj ne bi trebalo da bude izlozen kapljanju ili prskanju. Takode ni jedan predmet
napunjen te¢nosc¢u, kao $to je na primer vaza za cvece, ne bi trebalo da bude stavljen
na njega.

Treba obratiti paznju na ekoloSke aspekte prilikom odlaganja baterija. Ne bacajte
baterije u kantu za otpatke. Molimo vas da kontaktirate vaseg prodavca kako bi o¢uvali
Zivotnu okolinu.

Odrzavajte minimalnu razdaljinu (5cm) oko uredaja kako bi aparat imao dovoljnu
ventilaciju i hladenje.

Na uredaj ne stavljati izvore otvorenog plamena.

Da bi spredili Sirenje vatre, drzZite svece i ostale izvore otvorenog plamena dalje od ovog
uredaja u svakom trenutku.

Mogu¢ je zastoj rada uredaja prilikom elektrostatickog prazenjenja. Moze se ponovo
pokrenuti ruénim gasenjem pa ponovnim paljenjem.

OPREZ

Povezivanje na strujnu mrezu.

Preporuéljivo je da se uredaj ukljuc¢i u samostalnu strujnu utiénicu, odnosno na strujni
kabl na koji nije priklju¢en nijedan drugi potrosac ili produzni kabl.

Ne preopterecujte srtujne utiCnice. Preopterecene, labave ili oSte¢ene strujne uticnice i
produzni kablovi, spaljeni strujni kablovi sa oSte¢enom izolacijom su opasni. Bilo koji od
ovih uslova moze dovesti do strujnog udara ili pozara. Periodi¢no proveravajte kablove
vaSeg uredaja i ako primetite oStecenje ili propadanje istih, iskljuCite uredaj i prestanite
da ga koristite sve dok ovlasc¢eni serviser ne otkloni kvar. Stitite naponski kabl od fizi€kog
i mehani¢kog oStecenja, kao na primer od uvrtanja, prignje€enja, prikljeStenja i gazenja
po njemu. Obratite posebnu paznju na uti¢nice, utikace narocito u delu gde kablovi izlaze
iz aparata.

Mrezni (naponski) utika¢ se koristi i kao deo za isklju€ivanje aparata i tako
isklju¢en aparat je spreman za ponovno ukljucivanje.

VAZNE INFORMACIJE

Ako TV nije postavljen na dovoljno stabilnu podlogu moze predstavljati opasnost
ako padne. Mnoge povrede, narocCito kod dece, mogu biti izbegnute ako primenite
sledece jednostavne mere:

- Koristite postolja preporu¢ene od strane proizvodaca.

- Koristite namestaj koji moze da izdrzi TV.

- Postarajte se na TV ne visi sa ivice namestaja.

- Ne postavljajte TV u visoki namestaj (kao $to su na primer Sifonjeri i ormani za knjige),
a da ge prethodno niste sigurno pric¢vrstili za odgovaraju¢u podlogu.

- Ne postavljajte tekstil ili neki drugi materijal izmedu TV-a i nameS$taja na kom se on
nalazi.

- Poducite decu o opasnostima kod pokuSaja da dohvate TV ili njegove komande.




MERE OPREZA:

(VAZNE MERE OPREZA:

1. Procitajte ovo uputstvo.

2. Sacuvajte ovo uputstvo.

3. Poslu$ajte sva upozorenja.
4. Pratite sve instrukcije.

7. Ne blokirajte bilo koji ventilacioni
otvor. Montirajte TV u skladu sa
uputstvom proizvodaca.

~

5. Ne koristiti proizvod u blizini vode.

8. Ne postavljati u blizini izvora
toplote kao $to su radijatori,
pe¢i ili drugi objekti (ukljuCujuci
i pojacavace) koji emituju
toplotu.

__\\

=

9. Utika€ aparata prikljucite u
odgovarajucu uti¢nicu, odnosno
voditi racuna da li je utikac sa
polarizovanim viljuSskama ili sa
uzemljenjem pa shodno tome
odabrati i uti€nicu.




4 10. Cuvaijte mrezni kabl od gaZenja ili od 13. Iskljucite iz struje ovaj aparat za
prikljestenja narocito kod utikaca, vreme oluja sa munjama ili ako
razvodne kutije i izlaza iz aparata. ga duZe vreme ne koristite.
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11. Koristite samo one dodatke navedene 14. Prepustite servisiranje
od strane proizvodaca. kvalifikovanim osobama. Servis je
potreban kad je uredaj oStecen u
— — bilo kom smislu, kao na primer

12. Koristiti samo sa kolicima, ostecenje utikaca ili naponskog
stalkom, tronoZzcem, podupiraem ili kabla, ako je po njemu prosuta
stolom naznacenim od strane tecnost ili je neki predmet upao u
proizvodaca ili sa onim dobijenim uz njega, ako je bio izloZen kisi ili viazi,
aparat. Kada koristite kolica obratite ako ne radi normalno ili ako je
paznju kada ih pomerate da bi izbegli ispusten.
povredu ako dode do prevrtanja.

n
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(" PRILIKOM ODLAGANJA (BACANJA):

- Fluoroscentna lampa koja se koristi u ovom uredaju sadrzi male koli€ine Zive.
- Ne bacajte ovaj uredaj sa ostalim kuénim smeéem.

- Odlaganje (bacanje) ovog uredaja mora da se uradi u skladu sa regulativama
zemlje u kojoj Zivite.

OBRATITI PAZNJU:

- Ako je uredaj hladan na dodir, moze doc¢i do malog treperenja prilikom paljenja. Ovo
je normalno, nema ni¢eg nepravilnog u radu vaseg TV-a.

- Nekoliko minuta mogu biti vidljive tackaste nepravilnosti na ekranu, pojavljujuci se
kao sicusne crvene, zelene ili plave tacke. Ova pojava nema Stetan uticaj na
perfomanse vaseg TV-a.

- Izbegavaijte dodirivanje ili drzanje vaSeg prsta duze vreme na ekranu. Ako to uradite
moze doci do privremene iskrivljenosti vaseg ekrana.




Upotreba daljinskog upravljac¢a:

Kada koristite daljinski upravlja¢ usmerite ga ka senzoru na TV-u. Ako postoji
predmet izmedu daljinskog i senzora, uredaj mozda nece reagovati.

- Uperite daljinski upravljac ka senzoru na TV-u.

- Kada koristite TV u veoma osetljenoj prostoriji infra crveni senzor mozda nece raditi
kako treba.

- Preporucena daljina za nesmetan rad daljinskog upravljaca je oko 7 metara.

Postavljanje baterija u daljinski upravljac:

1. Otvorite poklopac na zadnjem delu daljinskog %
upravljaca. -

2. Postavite dve baterije veliCine AAA. Budite sigurni <
da ste ih postavili pravilno tako da + i - baterija %ﬁ)

odgovaraju dijagramu unutar upravljaca. D
& £

Zamena baterija:

3. Vratite poklopac.

Potrebno je da postavite baterije u daljinski upravlja¢ tako Sto ¢ete pratiti sledec¢e
instrukcije. Kada baterije oslabe operativna razdaljina daljinskog upravljaca ¢e
drasti¢no opasti i moracete ih zameniti.

Preporuka kako koristiti baterije:

KoriS¢éenjem pogresnih vrsta baterija moze dovesti do hemijskog curenja ili eksplozije.
Molimo vas obratite paznju na sledece:

- Budite sigurni da ste polove + i - baterija postavili kako je prikazano na dijagramu u
odeljku za baterije daljinskog upravljaca.

- Razli¢ite vrste baterije imaju drugacije karakteristike. Ne mesSajte razli¢ite vrste
baterija.

- Ne mesajte nove i stare baterije. Ako to uradite smanjujete Zivotni vek baterije i
moze doci do curenja iste.

- Promenite baterije istog trenutka kada prestanu da rade.

- Hemikalije koje cure iz baterije mogu izazvati iritaciju koze. Ako hemikalije po¢nu
da cure iz baterije odmah ih obriSite sa suvom krpom.

- Baterije mogu da imaju kraci Zivotni vek zbog stanja prilikom skladiStenja. I1zvadite
baterije kad znate da necete koristiti daljinski upravlja¢ duze vreme.

- Baterije ne izlazite prekomernoj toploti kao $to su sunceva svetlost, vatra ili sli¢no.

Oprez:
- Moze doc¢i do eksplozije ako baterije nisu zamenjene pravilno.
- Zamenite baterije sa istom ili slicnom vrstom baterija.



YReRvekablova:

Molimo vas da procitate pazljivo vazne stavke u delu "Odrzavanje i bezbednost" pre
povezivanja i koriS¢enja proizvoda.
1. Izvadite TV iz pakovanja i stavite ga na ravnu podlogu.

Obratiti paznju:

- Kada ukljuéujete ili isklju€ujete TV, kompjuter ili drugi uredaj budite sigurni da je
neizmeni¢na struja vec isklju€ena. Kada iskljuCujete naponski ili signalni kabl, drzite ga za
utika€ (izolovani deo), a ne za telo kabla.

2. RF izlazni terminal moze se povezati sa RF ulazom TV-a.

3. AV terminal DVD-a moze se povezati sa AV ulazom TV-a putem AV kabla.

4. Povezite jedan kraj VGA kabla sa VGA portom kompjutera, a drugi kraj sa VGA portom
TV-a, a zatim zategnite Srafove u smeru okretanja kazaljki sata na priklju¢cima na oba
kraja kabla.

Obratiti paznju:

Pri priklju€ivanju 15-to pinskog VGA kabla vodite racuna da to ne uradite previse jako da
ne bi doSlo do iskrivljivanja pinova.

5. Prikljucite jedan kraj HDMI kabla sa HDMI izlazom nekog uredaja, a drugi sa HDMI
ulazom TV-a.

Obratiti paznju:

Pri priklju€ivanju HDMI kabla vodite racuna da to ne uradite previSe jako da ne bi doslo do
iskrivljivanja pinova.

6. Proverite da su odgovarajuci AV kablovi spojeni sa odgovaraju¢im AV ulazima na
TV-u.

7. Povezite naponski kabl sa izvorom struje od 100-240V.

Obratiti paznju:

-Opseg izvora napajanja TV-a je 100-240V, 50/60Hz. Ne priklju¢ivati ga na izvor napajanja
koji nije u tom opsegu.

-Molimo vas da drzite izolovani deo utikaca naponskog kabla kada ga iskljucujete i
nemojte da dodirujete direktno njegove metalne delove.




Osnov

Vodic¢ za brz start

-Povezivanje:

1. Prikljucite napajanje i antenu.

2. Pritisnite taster & na daljinskom upravljacu da ukljucite TV.

-Pocetno podesavanje:

Kada je TV uklju€en po prvi put pojavice se niz uputstava na ekranu koji ¢e vam pomoci
u podesSavanju osnovnih parametara.

1.1zaberite Zeljeni jezik.

Pritiskajte tastere /A/V¥ / <« » azatim taster OK.

2.1zaberite odgovarajucu zemlju.

Pritiskajte tastere /A /¥ / <« P a zatim taster OK da bi izabrali zemlju posle ¢ega

¢e poceti trazenje kanala.

Upaliti/ ugasiti TV

-Upaliti TV

Prikljucite kabl za napajanje. U tom trenutku TV ¢e preéi u stanje mirovanja
(standby). Pritisnite taster & na daljinskom upravljacu kako bi iz stanja
pripravnosti upalili TV.

Pritisnite taster () na daljinskom upravljacu kako bi ga prebacili u stanje mirovanja (standby).
Ne ostavljajte vas TV u stanju mirovanja duze vreme. Najbolje je da TV iskljucite iz

napajanja i da ga odvojite od kabla za antenu.

-Nema signala

Ako nema ulaznog signala pojavice se poruka koja vas na to upozorava. U TV/DTV

modu ako nema signala 15 minuta, TV ée se sam ugasiti. U PC modu TV ée se sam

ugasiti ako ulaznog signala nema 5 minuta. Kada spojite VGA kabl, TV ¢e se sam
upaliti.

Biranje programa

- Koris¢enje CH+/CH- tastera na TV u i na daljinskom upravljacu

Pritisnite taster CH+ da bi presli na vi$i kanal.

Pritisnite taster CH- da bi presli na nizi kanal.

-KoriSc¢enje tastera sa brojevima (0-9)

Birajte Zeljeni kanal pritiskanjem odgovarajucih brojeva od 0do 9 (u TV i DTV
modu) -Kori§éenje tastera -/--

MozZete da izaberete deo broja kanala pritiskanjem tastera -/--

Podesavanje zvuka

-Pritisnite taster VOL +/- da podesite jacinu zvuka
-Ako Zelite da isklugite zvuk pritisnite taster &
-Ako Zelite da ponovo ukljugite zvuk pritisnite taster ¥ ili VOL +/-

Promena izvora ulaznog signala

Mozete da birate izvor ulaznog signala tako Sto cete pritisnuti taster INPUT na
daljinskom upravljacu.

Zatim pomocu dugmica A/V se krecite izmedu datih izvora ulaznih signala i
pritisnite taster OK da potvrdite izbor.



Tasteri daljinskog upravlja¢a izgledaju kao $to je prikaz:

HOLD  SUBTMLE

STEI_L%

NAPOMENE:

® Sve fotografije u ovom priruéniku
su primeri, samo za referencu,
stvarni proizvod moze se
razlikovati od prikazanih fotografija

@®Tasteri koji nisu pomenuti, U
ovom modelu se ne koriste

Definisanje tastera na daljinskom upravljaéu:

© NS AR ON=

9.
10.
1.

12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

22.
23.
24,
25,

26.

27.

28.

STANDBY: Ukljucite TV ili pristupite standbymodu.

MUTE: Iskljucite/Ukljucite zvuk.

BROJEVI: "0-9” se koriste za direktno pristupanje kanalima.

-/- - : Unesite broj kanala koji Zelite da gledate

G : Pritisnite za menjanje izmedu trenutnog | kanala koji ste prethodno gledali.

P.MODE:Direktno odaberite mod slike.

S.MODE: Direktno odaberite mod zvuka.

MENU: Otvorite meni ili se vratite na glavni.

SLEEP: Podesite vreme isklju¢enja.

INPUT: |zaberite izvor signala.

AUDIO: Izbor izmedu NICAM DUAL / NICAM DUAL / NICAM DUAL+/
MONO standard zvuka i u DTV rezimu rada izbor jezika koji se
slusa.

OK: Potvrdite odabranu opciju.

A

4 Pritisnite YA za odabir stavke.

w Pritisnite dugme <P da je podesite.

MENU: Otvorite meniili se vratite na glavni.

EXIT: Pritisnite da napustite OSD meni.

VOL+/VOL-: Povecava ja¢inu zvuk./Smanjuje jaginu zvuka.

CH+/CH-: Programi unapred./Programi unazad.

ASPECT: Aspekt funkcija.

INFO: Prikazi informacije o sadrzaju trenutnog kanala

LIST : Pristup listi kanala.

COLOR BUTTONS: ZELENI/ CRVENLI/ ZUTI/ PLAVI taster

¢ : Brz pregled sadrzaja unazad (u MEDIA rezimu rada)

> :Brz pregled sadrzaja unapred (u MEDIA reZimu rada)

4 :Prethodno (u MEDIA reZimu rada)

P :Sledece (u MEDIA rezimu rada)

Pl :Reprodukcija / pauza (u MEDIA rezimu rada)

B :Zaustavi (u MEDIA reZimu rada)

FAV: Pritisnite da dodate ili uklonite VVa$ oniljeni kanal u okviru tv

TEXT: DRNiRivanje i iskljugivanje Teletekst moda

HOLD: Ukljuéenje i iskljucenje prikaza trenutne stranice.

SUBTITLE: Prikazivanje titla u USB modu.

INDEX: Zatrazi Index stranicu u Teletekst modu.

Isklju¢enje reprodukcije u PVR modu ili Media Player modu.

REVEAL: REVEAL-OTKRL - Otkrivanje skrivenih informacija nekih
stranica teleteksta.

EPG: Pozovite EPG (Elektronski programski vodi¢), samo u DTV
rezim rada

29.SUBPAGE: Unesite podstranicu.
30.SIZE: Promena veli¢ine prikaza u Teletekst modu.
31.REC: Zapocinjanje shimanja u PVR modu

8



Ulazi

Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali meni Input.
Pritisnite taster [V] / [A] / [«4] / [»] da biste izabrali.

Pritisnite ENTER da izaberete ulaz.



Prvo podesavanje

0SD jezik

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete jezik koji ¢e se koristiti za menije i poruke.

Drzavalregija

Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali zemlju/region koji Zelite.




Tip antene

Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali Air/Cable/Satelit.

Automatsko skeniranje

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete rezim: DTV+ATV, ATV,DTV .




Meni slika

Pritisnite taster MENU za prikaz glavnog menija.

Pritisnite taster [«4] / [»] izaberite SLIKA u glavnom meniju, a zatim pritisnite ENTER / ¥ za ulazak.

1.Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali opciju koju Zelite da podesite u meniju SLIKA.
2. Pritisnite taster Enter (<] / [»] za podesavanje.

3. Nakon $to zavrsite podeSavanje, pritisnite taster MENU da biste se vratili na prethodni meni.



Rezim slike
Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete ReZim slike, a zatim pritisnite taster [»>] da

izaberete. (Dostupan rezim slike: Standardni/Dinamicki/Filmski/Meko/Eko/Korisnicki).
Osvetljenost/kontrast/ostrina/zasi¢enost/nijansa
Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete opciju, a zatim pritisnite taster [»] da biste podesili.

Osvetljenost  Podesite izlaz vizuelne percepcije cele slike, to ¢e uticati na svetlu sliku.

Kontrast Podesite intenzitet osvetljenja slike, ali senka slike je nepromenljiva.
Ostrina Podesite vrhunac u detaljima slike.

Boja PodeSavanje boja na slikama

Nijansa Upotreba u kompenzacionoj boji promenjena sa prenosom u NTSC kodu.

Temperatura boje Promenite ukupnu boju slike.
Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali temperaturu boje, a zatim pritisnite

taster [»] da biste izabrali Standardno/Hladno/Toplo.

Standardni Daje Zivopisnu sliku.

Hladno Stvara neznu sliku plave boje.
Toplo Stvara neznu sliku crvene boje.
Razmera

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Aspect Ratio, a zatim pritisnite
taster [»] da izaberete Full/lZoom1/Zoom2/Auto/4:3.

Smanjenje Suma

Izaberite Visoko/Srednje/Nisko/Isklju¢eno da pobolj$ate kvalitet slike.
HDMI Mod

Rezim ekrana (dostupan samo na HDMI izvoru.)



Meni zvuka

Pritisnite taster MENU za prikaz glavnog menija.

Pritisnite taster [« / [P»] izaberite ZVUK u glavnom meniju, a zatim pritisnite ENTER / V¥ za ulazak.

1.Pritisnite taster [V] / [A] da biste izabrali opciju koju Zelite da podesite u meniju ZVUK. 2.
Pritisnite taster Enter [« / [»] za podesavanje.

3.Nakon $to zavrsite podeSavanje, pritisnite taster MENU da biste se vratili na prethodni meni.

Rezim zvuka

Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali Audio rezim, a zatim pritisnite taster [« /
[»] da biste izabrali.

(Dostupan rezim zvuka: standardni, pokret, muzika, govor, korisnik).

SAVETI: Mozete pritisnuti taster SMODE na daljinskom upravljaéu da direktno promenite

rezim zvuka. Standard Proizvodi uravnotezen zvuk u svim okruZenjima.

Movie PoboljSava visoke tonove i bas za bogat dozivljaj zvuka.

Muzika Povecaijte pojacanje basa za bolji bas

Govor Smanijite poja¢anje visokih tonova i basa da biste naglasili vokalne efekte

Korisnik Izaberite da biste prilagodili podeSavanja zvuka.

Bas Podesite efekat basa. Povecava ili smanjuje nize tonove.

Visoki tonovi Podesite efekat visokih tonova. Povecava ili smanjuje visoke tonove.

Okruzeni zvuk

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete OkruZeni zvuk, a zatim pritisnite taster [« /

[»] da izaberete Ukljugeno ili Iskljuéeno.



AVL
Automatski smanjuje nagle promene jacine zvuka, na primer, prilikom prebacivanja izmedu
kanala. Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete SVE, a zatim pritisnite taster [« /
[»] da izaberete Ukljugeno ili Iskljuéeno.
Digitalni audio izlaz
Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali Digitalni audio izlaz, a zatim pritisnite
taster [« / [»] da biste izabrali Off / Auto/PCM .
Audio opis
Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Audio opis , zatim pritisnite taster Enter / » da
udete u podmeni.

MTS

Pritisnite taster [¥] / [A] daizaberete MTS , a zatim pritisnite taster Enter / » da udete u podmeni.

Meni kanala

Pritisnite taster MENU za prikaz glavnog menija.

Pritisnite taster [« / [»] da biste izabrali KANAL u glavnom meniju, a zatim pritisnite
ENTER / V¥ za ulazak. .

1.Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali opciju koju Zelite da izaberete u meniju KANAL.

2.Pritisnite taster Enter da biste usli u podmeni.

3.Pritisnite taster MENU da biste se vratili na prethodni meni.



Uredivanje kanala
Pritisnite taster [¥] / [ Al
» da udete u podmeni.
Favorite List

Pritisnite taster [¥] / [A]
udete u podmeni.
Drzavalregija

Pritisnite taster [V] / [A]
» da biste usli u podmeni.
Antenna Tipe

Pritisnite taster [V] / [A]
da izaberete.

Auto Search

Pritisnite taster (V] / [ Al
da udete u podmeni.

DTV rug na pretraga
Pritisnite taster [V] / [A]
» da udete u podmeni.
Rué na pretraga ATV-a
Pritisnite taster [¥] / [ Al
» da udete u podmeni.
LCN

Pritisnite taster [¥] / [A]
izaberete LCN: On/Off.

da izaberete Uredivanje kanala , zatim pritisnite taster Enter /

da izaberete listu favorita, a zatim pritisnite taster Enter / » da

da biste izabrali zemlju/region, a zatim pritisnite taster Enter /

da izaberete tip antene, a zatim pritisnite taster [« / [»])

da izaberete Auto Search , a zatim pritisnite taster Enter / »

da izaberete DTV Manual Search , zatim pritisnite taster Enter /

da izaberete ATV Manual Search , zatim pritisnite taster Enter /

da izaberete LCN, a zatim pritisnite taster (<] / [»] da



Meni funkcija

Pritisnite taster MENU za prikaz glavnog menija.

Pritisnite taster [« / [®] izaberite Funkcija u glavnhom meniju, a

zatim pritisnite ENTER / ¥ da biste usli.

1.Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali opciju koju Zelite da podesite u meniju funkcije.

2.Pritisnite taster Enter/ [«] / [»] za podesavanje.

3. Nakon $to zavrsite podeSavanje, pritisnite dugme MENU da biste se vratili na prethodni meni.
Zakljugati

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Zaklju¢aj , zatim pritisnite taster Enter / » da udete
u podmeni.

Jezik

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Jezik, a zatim pritisnite taster Enter / » da udete u

podmeni.



Sat

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Sat , zatim pritisnite taster Enter / » da udete u podmeni.

Tajmer mirovanja

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Tajmer za isklju¢ivanje, a zatim pritisnite taster [«] / [»]
da izaberete Iskljuéeno / 10 min/20 min/30 min/60 min/90 min/120 min/140 min/2.

Auto Mriovanje

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Tajmer za isklju¢ivanje, a zatim pritisnite

taster [«4] / [»] da izaberete Iskljuéeno / 3 sata/4 sata/5 sati.

Oslabljen sluh

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete opciju Osobe o$teéenog sluha, a zatim pritisnite

taster [«4] / [»] da izaberete Ukljuéeno ili Iskljuceno.

Cl ulaz

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Cl ulaz, zatim pritisnite taster Enter / » da udete u podmeni.
PVR/Odlaganje

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete PVR/Odlaganje , a zatim pritisnite taster Enter / »
da udete u podmeni.(Izbor particije/Automatski vremenski pomak/Bafer vremenskog

pomeranja/Raspored/Lista/Lista zapisa/Pocetak snimaca).




HDMI CEC

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete HDMI CEC , a zatim pritisnite taster Enter / » da udete.

(CEC kontrola/Automatsko ukljugivanje TV-a/Automatsko isklju€ivanje uredaja/
Preference zvu¢nika/HDMI ARC/Lista uredaja).

Meni za podeSavanje

Pritisnite taster MENU za prikaz glavnog menija.

Pritisnite taster [«] / [»] izaberite SETUP u glavnom meniju, a zatim pritisnite ENTER / ¥ da biste uli.

1.Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali opciju koju Zelite da podesite u meniju SETUP.
2. Pritisnite taster Enter/ [ 4] / [»] za podesavanje.
3. Nakon $to zavrsite podeSavanje, pritisnite taster MENU da biste sacuvali i vratili se na prethodni

meni.



OSD tajmer

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete OSD tajmer, zatim pritisnite taster [«4] / [»] da
izaberete Nikad 5 sekundi/10 sekundi/15 sekundi/20 sekundi/25 sekundi/30 sekundi.

Plavi ekran

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Plavi ekran, a zatim pritisnite taster [«4] / [»]
da izaberete Ukljuceno ili Isklju¢eno.

ECO

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Plavi ekran, a zatim pritisnite taster (<] / [»]
da izaberete Ukljuceno ili Isklju¢eno.

Resetujte TV podesavanja

Pritisnite taster [¥] / [A] da izaberete Reset TV Setting , a zatim pritisnite taster Enter /

» da udete u podmeni.



USB FUNKCIJA

Napomena: Pre nego $to pocnete da koristite USB meni, prikljucite USB uredaj, a zatim
pritisnite taster INPUT da biste izvor ulaza postavili na USB. Pritisnite taster (<] / [»] da

biste izabrali USB u meniju Izvor, a zatim pritisnite taster Enter da biste usli.

Pritisnite taster [«] / [»] da biste izabrali opciju koju Zelite da podesite u glavnhom USB
meniju, a zatim pritisnite taster Enter da biste usli.

Foto

Pritisnite taster (4] / [»] da biste izabrali FOTOGRAFIJA u glavnom meniju, a zatim
pritisnite taster OK da biste usli. Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali disk disk koji
Zelite da gledate, a zatim pritisnite taster OK da biste usli.




Muzika

Pritisnite taster [«] / [»] da biste izabrali MUZIKA u glavhom meniju, a zatim pritisnite taster OK

da biste usli. Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali disk disk koji Zelite da gledate, a zatim

pritisnite taster OK da biste usli.

Film
Pritisnite taster [«4] / [»] da biste izabrali FILM u glavnom meniju, a zatim pritisnite taster OK da
biste usli. Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali disk disk koji zelite da gledate, a zatim

pritisnite taster OK da biste usli.




E-Knjiga
Pritisnite taster [«4] / [»] da biste izabrali E-knjigu u glavnom meniju, a zatim pritisnite taster
OK da biste usli. Pritisnite taster [¥] / [A] da biste izabrali disk disk koji Zelite da gledate, a

zatim pritisnite taster OK da biste usli.




Uputstvo za instalaciju postolja
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